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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৭৫৭ [আজািতক নাারঃ ৪০৫৩]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২১৮০. আাহ তা'আলার বাণীঃ যখন তামােদর মেধ দু'দেলর সাহস হারাবার উপম হেয়িছল এবং

আাহ উভেয়র সহায়ক িছেলন। আাহর িতই যন মুিমনগণ িনভর কের। (৩◌ঃ ১২২)

باب {‏اذْ همت طَائفَتَانِ منْم انْ تَفْشَلا واله وليهما وعلَ اله فَلْيتَوكل الْمومنُونَ}

আরবী

ناسٍ، عرف نانُ، عبدَّثَنَا شَيح ،وسم نب هدُ اليبنَا عرخْبا ،جيرس ِبا ندُ بمحا دَّثَنح

الشَّعبِ، قَال حدَّثَن جابِر بن عبدِ اله ـ رض اله عنهما انَّ اباه، استُشْهِدَ يوم احدٍ

صل هال ولسر تتَيا قَال جِذَاذُ النَّخْل رضا حنَاتٍ، فَلَمب تكَ ستَرنًا، ويد هلَيكَ عتَرو

ّناا، ويرثنًا كيكَ دتَردٍ، وحا موتُشْهِدَ يدِي قَدِ اسالنَّ وا تملقَدْ ع ه عليه وسلم فَقُلْتال

،تُهوعد ثُم لْت‏"‏‏.‏ فَفَع ةينَاح َلرٍ عتَم لك دِريفَب ب‏"‏ اذْه ‏.‏ فَقَالاءماكَ الْغُررنْ يا بحا

لوح طَافونَ انَعصا يى ماا رةَ، فَلَماعلْكَ الست ِوا بغْرا منَّهاك هلَيوا اا نَظَرفَلَم

يلي ا زَالكَ ‏"‏‏.‏ فَمابحصعُ لَكَ ا‏"‏ اد قَال ثُم ،هلَيع لَسج اتٍ، ثُمرم ثا ثَلادَريا بهظَمعا

جِعرا لادِي، والانَةَ وما هال ِيدونْ يا ضرنَا ااو ،انَتَهمدِي االو نع هى الدا َّتح ملَه

هلَيانَ عدَرِ الَّذِي كيالْب َلا نْظُرا ّنا َّتحا ولَّهك ادِريالْب هال لَّمفَس ،ةربِتَم اتخَوا َلا

النَّبِ صل اله عليه وسلم كانَّها لَم تَنْقُص تَمرةً واحدَةً‏.‏

বাংলা

৩৭৫৭। আহমাদ ইবনু আবূ সুরাইজ (রহঃ) ... জািবর ইবনু আবদুাহ (রাঃ) থেক বিণত য, উদ যুের িদন

তার িপতা ছয়িট মেয় ও িকছু ঋণ তার উপর রেখ শাহাদাত বরণ কেরন। এরপর যখন খজুর কাটার সময়

এল তখন আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট এেস বললাম, আপিন জােনন য, আমার

িপতা উদ যুে শহীদ হেয়েছন এবং িবপুল পিরমাণ ঋেণর বাঝা রেখ গেছন। এখন আিম চাই, ঋণদাতাগণ

আপনােক দখুক। তখন িতিন বলেলন, তুিম যাও এবং বাগােনর এক কােণ সব খজুর কেট জমা কর। [জািবর

(রাঃ) বেলন] আিম তাই করলাম। এরপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক ডেক আনলাম।

যখন তারা (ঋণদাতাগণ) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক দখেলন, স মুহূেত যন তারা আমার উপর

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

2/2

আেরা েপ গেলন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর আচরণ দেখ বাগােনর বড় গালািটর চতুােশ

িতনবার চর িদেয় এর উপর বেস বলেলন, তামার ঋণদাতােদর ডাক। (তারা এেল) িতিন তােদরেক মেপ

মেপ িদেত লাগেলন। অবেশেষ আাহ তা’আলা আমার িপতার আমানত আদায় কের িদেলন। আিমও চািলাম

য, একিট খজুর িনেয় আিম আমার বানেদর িনকট না যেত পারেলও আাহ তা’আলা যন আমার িপতার

আমানত আদায় কের দন। অবশ আাহ তা’আলা খজুেরর সবকিট গালাই অবিশ রাখেলন। এমনিক আিম

দখলাম য, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম য গালার উপর বসা িছেলন তার থেক যন একিট খজুরও

কেমিন।

English

Narrated Jabir bin `Abdullah:

That his father was martyred on the day of the battle of Uhud and was in
debt and left six (orphan) daughters. Jabir, added, "When the season of
plucking the dates came, I went to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and said, "You
know that my father was martyred on the day of Uhud, and he was heavily
in debt, and I would like that the creditors should see you." The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
said, "Go and pile every kind of dates apart." I did so and called him (i.e. the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) ). When the creditors saw him, they started claiming their debts
from me then in such a harsh manner (as they had never done before). So
when he saw their attitude, he went round the biggest heap of dates thrice,
and then sat over it and said, 'O Jabir), call your companions (i.e. the
creditors).' Then he kept on measuring (and giving) to the creditors (their
due) till Allah paid all the debt of my father. I would have been satisfied to
retain nothing of those dates for my sisters after Allah had paid the debts of
my father. But Allah saved all the heaps (of dates), so that when I looked at
the heap where the Prophet (صلى الله عليه وسلم) had been sitting, it seemed as if a single
date had not been taken away thereof."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4027

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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